U S S pU

(Feng chui lai de qiji)
The boy who harnessed the wind.

SHERN—NIWER, ATIBAER,
(Malawéi de yige xido cunzhuang li, rénmen yong bu qi dian.)
In a small village in Malawi, people couldn't afford electricity.
RE—&I5, FEMANTHRE LRER,

(Yemu y1ijianglin, qiéngku de rénmen jitt yao shang chuang shuijiao.)
When night fell, the people in the village had to go to bed.
A, WEEXR, EERREMTE=EFN.

(Késhi, dui Weilian lai1 shuo, zai heéiye li zud meng shi zui bang de.)
However, for William, dreaming in the dark was the best.

22 B S EIREYH.
(Ta méng dao zijji zai chai zhuang wujian.)
He dreamed of himself assembling and disassembling objects.
R IBRE/ N2, i RMmEMaY;
(Chuang xia na liang xido kache, lantai shi yong pinggai zuo de.)
Under the bed was a small truck with tires made of bottle caps.
EE—E/N=M, EMEENER TR
(Ha1 you yixie x1ao lingjian, shi cong shouyinji li chai xialai de.)
There were also some small parts taken from a radio.
ftAENE, RIS REMIEE RS LR,
(Ta xiang zhidao, tingdao de yinyue shi cong nali yanzou chulai de.)
He wondered where the music he heard was played from.
FIHEENSEERERNFSEIZBEIFRE,
(Yéye de méfa gushi yé zai tian héi de fangjian 1i gidoqiao sushuozhe.)
Grandpa's magical stories whispered in the dark room.
YRR KNME R SR, HMBISEE KRNk,
(NiGwu de feiji cong chuanghu fei jinlai, shénmi de wiizhé 1ai huixuanzhuan,)
The witch's plane flew in through the window, and mysterious dancers spun around,
B EREFRET BT Ao
(Tamen de shénti 1i haoxiang zhule yibai ge rén.)
It seemed like a hundred people lived inside their bodies.
A—=, BRE—HHEXEIHEZE.
(Tian y1 liang, Weilian zai yi pai pai yumi jian xinzhao moéfa.)
As soon as the day dawned, William searched for magic among rows of corn.
REEZRRZMI,
(Da kache hongléng ér guo,)
The big truck rumbled past,
fthA8 X8 & shil 2 BAF 1L FFEEEERAY,
(Ta xiang zhidao fadongji shi zényang rang ché pao qilai de.)
He wondered how the engine made the truck run.
"EIREERR) LiESK!
(Kan ni zai wang na'er hui chutéu!)
"Watch where you're swinging that hoe!”
BEREE, ”
(Baba handao,)
Dad shouted,
“BUmE E B S BRI !
(Bié za dao ziji de jiao al!)
"Don't hit your own foot!"
BARERMMEEE MR K, A EHRMK,
(Moéfa néng yingxiang wizhé hé niiwi feiji, que méifa dailai yushui.)
Magic could affect dancers and witch planes but couldn't bring rain.
=BK, RKIAFXRE LRAMFAEE,

(Méiyou shui, taiyang méitian zaoshang chire de shéngqi,)
Without water, the sun rose scorching hot every morning,
I, 1L R RFRITE .

(Kaojiao tudi, rang yumi keli wiishou.)

Baking the land and causing the corn kernels to dry up.
2ERY, Shig NBIHF.

(Méiyou shiwu, Malawéi rén yao € duzi.)

Without food, the people of Malawi would go hungry.

RIR, BENESHZFIEETE—ER:
(Hén kuai, Weilian de baba ba haizimen zhaoji zai yiqi shuo:)
Soon, William's dad gathered the children together and said:
“METEER, FEM—XKRz—, IHRERFEFAR.

(Céng xianzai qi, women yitian zhi chi yi dun, rang fan zai duzi li dai jit dian.)
"From now on, we'll only have one meal a day, so the food stays in our stomachs
longer."

i £, MNIELE TR, IZEECH—&FR, BEIENATR L7,
(Wanshang, tamen wéizuo zai you deng qian, chizhe ziji de y1 péng fan, kanzhe ji'e de
rén zai lushang yéudang.)

In the evening, they gathered around the oil lamp, eating their handfuls of rice and
watching hungry people wander on the road.
BLEERK—EHEKX T,

(Qian yé suizhe ylushui yiqi xiaoshile.)

Money also disappeared along with the rain.

“TFAiEE,
(Duibuqi,)
"I am sorry,
"B,
(Baba shuo,)
"Dad said,
“WARE , FFRFET
(Duibugi, ni déi1 tuixuéle.)
"Sorry, you have to drop out of school.
WE, BREERA, EEFE/ELEF
(Xianzai, Weilidn zhan zai lubian, kanzhe xingyun'ér qu shangxué.)
Now, William stood on the roadside, watching the lucky children go to school.
iR B — AREIRE, iFERGERTERErL0Y,
(Ta duzi yirén géng yezhe, duzi li de emé hai zai gugi jiao.)
He was alone, choked up, and his stomach growled.
_i:iE)_L}EI) 1&??ﬁ%%ﬂ%%EE%W§—FO
(Yilian ji zhou, ta dala zhe jianbang zuo zai manggud shu xia.)
For several weeks in a row, he slouched under a mango tree.
BEB—X, R TRANEBIE, AREHEMEZRANERILY,
(Zhidao you yitian, ta xidng qile lubian de tdashiguan, na shi qgita gudjia de rén song lai
de liwu.)
Until one day, he remembered the library by the roadside, a gift from people from other
countries.
RBEAN T B RERBEREZES,
(Weilian faxianle you hén bang chatiu de kexué shii.)
William discovered fantastic illustrated science books.
(EENEEESNE S QL L3
(Jiezhu shénpang de yingwén cidian,)
With the help of an English dictionary next to him,
AR 7 & shAl 2 N EIL R R EEhiEE R,

(Ta mingbaile fadongji shi rihé rang da kaché dong qilai de,)
He understood how the engine makes the big truck move.
BN X EF MR = PR & Ko
(Shouyinji you zényang cong tiankong zhong buzhuo dao yinyue.)
And how the radio captures music from the sky.

A, ENZE LRI ERESHHNEESIVE, EEABXBERFNH A,
(Buguo, zui bang de shi ta shang nage bi zui gao de shu hai yao gao de jiqi, shangmian
you dianfengshan nayang de yepian.)

But the best thing is the machine in the picture, taller than the tallest tree, with fan-like
blades on top.

—PMNEXRNITAENE? BERIMEEED?

(Yige juda de wanju fengche? Yong ta lai zhua zhtt méfa mapr)

A huge toy windmill? Can it capture magic?
€18, BFRHtE—/IE: NERJLA~ERRE, bt Tk,

(Man man de, Weilian pin chi y1 ju hua: Féngche kéyi chanshéng diannéng, chou chu
dixiashui.)

Slowly, William spelled out a sentence: Windmills can generate electricity and draw
groundwater.

fthiA] LEREG, BRI IMNE—EXE, EMHXFIRFEEE, ARENLETFRILH,
(Ta bi shang yanjing, kanjian jia mén wai you yi zuo fengche, ta cong weéiféeng zhong
huodé néngliang, wei héi'an de shangt dai lai guangming.)
He closed his eyes and saw a windmill outside his house, gathering energy from the
gentle breeze, bringing light to the dark valley.
0B RN R EREK, KIEML, SoEyBHm,
(Ta kanjian jiqi cong di 1i chou chu qingliang de shui, shui benyong ér chu, jiaoguan jiké
de tiandi,)
He saw the machine extracting cool water from the ground, rushing out and irrigating
the thirsty fields,
AR BRI B R RN, XEKBEELERKEXEXE.
(Napa néongmin qiiyld de qidao méiyou dédao huiying, zhéxié shui yé néng rang yumi
zhang dé you gao you nen.)
Even if the farmers' prayers for rain went unanswered, this water could make the corn
grow tall and tender.
NZERRZNEE, l:ﬂ:xs?ﬁﬁﬂﬂ”ﬁﬁ’]ﬁt%%o
(Fengche bu zhishi jiqi, ta haishi diyu ji'e de wiqi.)
The windmill is not just a machine; it 1s also a weapon against hunger.
“AX&E, "tiEFEmR, “RERNLE, ”
("Yong feng fadian," ta qiaoqiao de shuo, "wo yao yong féng fadian.")
"Use wind to generate electricity,” he whispered, "I want to use wind to generate
electricity.”
EE N7,
(Zai feipin duifang chang,)
At the junkyard,
— MM EHRETENER, LIEESHREMF,
(Yige ge lingjian xi1ang shéng le xiu de baozang, chuxian zai gao gao de zacao céng
zhong,.)
Rusty pieces like treasures appeared among the tall weeds.
—MERARINE, JUIREF,
(Yige tuolaji de fengshan, ji gén guanzi,)
A tractor fan, a few pipes,
B FEEZoHAEIRALRZ BEFT N RAV A2,
(Ha1 you xuyao dongyong méi1 y1 kuai jirou cadinéng ning xialdi de zhéuchéng hé
luésin.)
And bearings and bolts that required every muscle to unscrew.
“‘KET”, EEERF A NS B ERIXE,

("Tai bang le,” ta gao juzhe zhanlipin chong xidoniao hé zhizhu huanhu.)
"Fantastic!" He raised his loot high and cheered at the birds and spiders.
BIERFEEETBEHEXRE, AIdPfttEE: “XBEZEKRT, IBERFARUKT! ”
(Dan dang Weilian tuozhe jinshi lingjian hui jia shi, rénmen chong ta handao: "Zhe
nanhai fengle, zhiyou fengzi cai gen 1aj1 wan!")

But when William dragged the metal parts home, people yelled at him, "This boy is
crazy, only a madman plays with garbage!”

A THFILNEE, BRERENZSHERED L
(Guo le haoji ge xingqi, Weilian ba shouji de lingjian bai fang zai shadi shang;)
After several weeks, William placed the collected parts on the sandy ground:
—WBB1TE, —EEFRRE, —REBHE, EAE—1TSBTETHEBER/NE B,
(Y1 liang jiu zixingcheé, yixie shengxiﬁ de pinggai, y1 gén suliao guan, haiyou yige géi
zixingché qiandéng gongdian de xiao fadiangi.)
An old bicycle, some rusty bottle caps, a plastic pipe, and a small generator that
powered the bicycle headlight.

BE=X, TRz, FMEFTNEAZG, BSa06ERIE, REEEN,
(Zhéng zhéng san tian, ta ning ludsi, buduan qiaoda hé xiubu lingjian, shén pang de ji
zai kaokao jiao, gou zai wangwang fei.)

For three whole days, he tightened screws, continuously hammered and repaired the
parts, with chickens clucking and dogs barking nearby.
BEEEWRR . “BREFXETHA?”

(Linju yaozhe nao dai shuo: "Na feng haizi you zai gan shénme?")
Neighbors shook their heads and said, "What is that crazy child doing again?”
BT HENBRRTNARS RESRIRAE . “SIIEAE? FflEHSLITE? ”
(Tangge Qidofuli hé Weilian zui hao de péngyou J1 '€rbote qianlai wenhou: "Zuijin
zénmeyang? Women néng bang shangmang mar")

Cousin Geoffrey and William's best friend Gilbert came to greet him, "How have you
been lately? Can we help?”

L SRINERIERFR! 7
(Dai shang jiahuo gen wo 1ai!")

Bring your tools and come with me!"

R BR™ & M )& T B
(Weilian daizhe tamen jinle sénlin.)

William led them into the forest.

B2 —EEBEAN M A m LSRN,

(Nanhai men yiqi ba fengli de yepian diao shang 1an an shu,)

The boys together hung sharp blades on the branches of the blue ash tree,
AREENTIE—E, “MN—EARE,

(Ranhou ba tamen ding zai yiqi, "zuochéng y1 zuo muta.")

And then nailed them together to make a wooden tower.

Ry BRUGTE L EMRE
(Weilian zhan zai shangmian handao:)

William stood on top and shouted:

“Behltx! ”

("Ba ta la shang 1a1!")

"Pull it up!”

BEA kST
(Nanhai men 1a qi shéngzi.)

The boys pulled the rope.

MEHRMFHER, RREFEIBKINEE,

(Jiqi kaishi qingxié yao huang, xiang zhi benshou bénjido de changjinglu.)
The machine began to tilt and wobble, like a clumsy giraffe.
MTERTERE, ETEJLX’PZ}TRE’JM%O — b \FEISREE, ELfABHRE,
(Rénmen zai dixia juji, dingzhe zhege qiguai de jiqi. Yixié rén zai gege xiao, qita rén
chaoféngzhe,)

People gathered below, staring at this strange machine. Some laughed, while others
mocked,

B2 B REFFXAIFK I,

(Danshi Weilian zai déngdai feng de lailin.)

But William was waiting for the wind to come.

%gﬁj N;ETO o O
(Guoran, feng laile...)

Sure enough, the wind came...

e, BRI N.

(Xianshi weéifeng, jiezhe shi zhenzhen kuangfeng.)

First, a gentle breeze, then a gust of strong wind.
REEREFERE, MM HFRish!

(Muta 1a1 hui yaobai, shanye kaishi zhuandong!)

The wooden tower swayed back and forth, and the blades began to spin!
ZBTIRS R,

(Jinglile ji'eé yu héi'an,)

After experiencing hunger and darkness,
iR ARBEINFIER LS/ MTERE,

(Weilian yong suantong de shou ba dianxian yu xido déngpao xianglian.)
William, with his sore hands, connected the wires to the small light bulb.
INTB—IA), SRR RPRRRAYIET,

(Xido dengpao yi shan, yong chi taiyang ban de guangmang.)
The small light bulb flickered and emitted a sun-like light.
“KET! "MEE, "HAIUANEZEBET! “

("Tai bang le!" ta han dao, "Wo kéyi yong feng fadianle!")
"Fantastic!" he shouted, "I can generate electricity with the wind!"
IRy "— P BEARE, ‘! 7
("Hao yang de!" yigé nanrén handao, "Hao yang de!")

"Well done!" a man shouted, "Well done!"
BETEERERIATERERE,

(Céngjing bu xi1angxin WEeilidn de rén zai gizhang huanhu,)

People who once didn't believe in William applauded and cheered,
BZME, —97 NN,

(Nanhai zhidao, yiqie cai ganggang kaishi.)

The boys knew that everything had just begun.

NRSGRIRIRE R,

(Guangliang méi fa tidn bao kongdangdang de duzi,)

Light cannot fill an empty stomach,

HE T —EXNZEDLGEBRTRERY M,
(Danshi xia yi zuo fengche kéyi guanai ganhé de tudi,)
But the next windmill can irrigate the arid land,
ERARENM G EL B,
(Zai yuanbén huang lao de difang zao chi shiwi.)
And produce food in the once barren place.
RAXAR, it AANERR. BEXFEE,
(Yong feng fadian, rang rénmen bu zai ai e. Wéilidn zhéyang xiangzhe.)
Using wind power to generate electricity, no one will go hungry anymore. That's what

- William thought.
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